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(Neleģislatīvi akti) 

STARPTAUTISKI NOLĪGUMI 

PADOMES LĒMUMS 

(2011. gada 31. marts) 

par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu Sadarbības memorandu 
starp Eiropas Savienību un Starptautisko Civilās aviācijas organizāciju, ar ko paredz sistēmu ciešākai 

sadarbībai 

(2011/530/ES) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši 
tā 100. panta 2. punktu un 218. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Komisija saskaņā ar pilnvarojumu, ko Padome pieņēma 
2009. gada 17. decembrī, pilnvarojot Komisiju uzsākt 
sarunas, ir risinājusi sarunas par sadarbības memorandu 
ar Starptautisko Civilās aviācijas organizāciju, ar ko 
paredz sistēmu ciešākai sadarbībai (“sadarbības memo­
rands”). 

(2) Abas puses parafēja sadarbības memorandu 2010. gada 
27. septembrī Monreālā Starptautiskās Civilās aviācijas 
organizācijas 37. asamblejas laikā. 

(3) Sadarbības memorands būtu jāparaksta un jāpiemēro 
provizoriski, kamēr tiek pabeigtas procedūras tā noslēg­ 
šanai, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Savienības vārdā tiek apstiprināta sadarbības memoranda 
parakstīšana starp Eiropas Savienību un Starptautisko Civilās 

aviācijas organizāciju, ar ko paredz sistēmu ciešākai sadarbībai 
(“sadarbības memorands”) ņemot vērā tā noslēgšanu. 

Sadarbības memoranda teksts pievienots šim lēmumam. 

2. pants 

Ar šo Padomes priekšsēdētājs tiek pilnvarots norīkot personu 
vai personas, kas ir tiesīgas Savienības vārdā parakstīt sadarbības 
memorandu. 

3. pants 

Sadarbības memorandu provizoriski piemēro no tā parakstī­ 
šanas dienas, kamēr tiek pabeigtas procedūras tā noslēgšanai ( 1 ). 

4. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 2011. gada 31. martā 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētājs 

VÖLNER P.
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( 1 ) Sadarbības memoranda parakstīšanas dienu Padomes Ģenerālsekreta­
riāts publicēs Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.


